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ние консультативного обслуживания в области 
социального попечения осуществлялось на го
дичной основе.

139. Г-н Врба указывает, что проект резолю
ции представляется Генеральной Ассамблее по 
единогласному решению пятидесяти двух членов 
Третьего комитета, принимавших участие в го
лосовании. Он надеется, поэтому, что Генераль

ная Ассамблея одобрит принятое Третьим коми
тетом решение.

140. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ заявляет, что если не 
будет возражений, он объявит проект резолюции 
Третьего комитета принятым.

Резолюция принимается.

Заседание закрывается в 1 ч. 05 м. дня.

ДВЕСТИ СОРОК ЧЕТВЕРТОЕ ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Четверг 17 ноября 1949 года, 3 ч. дня 
Флашинг-Мэдоуз, Нью-Йорк

Председатель: Генерал Карлос П. РОМУЛО (Филиппины)

Угроза политической независимости и территори
альной неприкосновенности Греции: доклад 
Первого комитета (А/1062) и доклад Пятого 
комитета (А/1092)

1. Г-н де ДИЕГО (Панама), докладчик Перво
го1 комитета, представляет доклад этого Комитета 
и сопровождающий его проект резолюции 
(А/1062). Г-н де Диего заявляет, что согласно 
инструкциям Генеральной Ассамблеи Первый 
комитет посвятил двадцать пять заседаний об
суждению пункта повестки дня, касающегося 
угрозы политической независимости и террито
риальной неприкосновенности Греции1. В докла
де имеется запись происходивших в Комитете! 
дискуссий и приведены принятые по данному во
просу решения, но опущены те из высказанных 
во время дебатов соображения и мнения, кото
рые могли бы нарушить желательную объектив
ность.
2. Первый комитет постановил рекомендовать 
Генеральной Ассамблее два проекта резолю
ций — А и В, которые и приводятся в конце 
доклада. Проект резолюции В рекомендован еди
ногласно и, поэтому, можно ожидать, что он бу
дет немедленно и в должном порядке утвержден.

3. Что касается проекта резолюции, представ
ленного Австралией и приводимого в самом тек
сте доклада, то г-н де Диего отмечает, что этот 
проект предусматривает создание согласительно
го комитета. В связи с этим г-н де Диего на
ходит нужным добавить, что Комитет очень опти
мистично смотрел на возможность для указанного 
согласительного комитета добиться благоприят
ного решения данного вопроса.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что Пятый коми
тет рассмотрел финансовую сторону проектов ре
золюций, предложенных Первым комитетом. До
клад Пятого комитета изложен в документе 
А/1092.

5. Г-жа ВИТТЕВЕЕН (Нидерланды), доклад
чик Пятого комитета, заявляет, что согласно пра
вилу 142 правил процедуры Пятый комитет изу
чил вопрос о том, как отразятся проекты резо
люций А и В Первого комитета на бюджетной 
смете на 1950 год. В пункте 6 доклада Пятого 
комитета сумма чистых расходов на 1950 год

1 См. Официальные отчеты четвертой сессии Генераль
ной Ассамблеи, Первый комитет, 275-е, 276-е, 280-е, 
282-е — 284-е и 293-е — 311-е заседания включительно.

определена в 811 000 долл. Эта цифра воз
растет, если будут произведены какие-либо рас
ходы в связи с пунктом 13 проекта резолюции А.
6. Что касается репатриации греческих детей, 
то Пятый комитет единогласно одобрил смету, 
составленную Генеральным Секретарем и при
нятую Консультативным комитетом. Чистые рас
ходы в 1950 году на покрытие административ
ных издержек по проведению в жизнь проекта 
резолюции В выразятся, по предварительному 
подсчету, в сумме 50 000 долл, и будут включе
ны в раздел 6 бюджета на 1950 год.
7. Поэтому Пятый комитет рекомендует Гене
ральной Ассамблее учесть, как отразится при
нятие обоих проектов резолюций, представлен
ных Первым комитетом, на бюджетной смете на 
1950 год, поскольку речь идет об упомянутых 
суммах. ’

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает на то, что, кро
ме проектов резолюций, представленных Первым 
комитетом, имеются два проекта резолюций, 
представленные СССР. Из них первый, касаю
щийся общего вопроса, содержится в докумен
те А/1063, а второй, касающий смертных при
говоров, выносимых военными судами, содержит
ся в документе А/1080. ’

9. Г-н МЕЙКИН (Австралия) отмечает, что 
Ассамблея рассматривает проект резолюции, на
правленный на достижение цели, которой уделя
лось внимание и раньше, т.е. на обеспечение 
греческому государству достаточных гарантий 
безопасности и на разрешение того вопроса, ко
торый стоит на повестке дня с января 1946 года.
10. Четыре года, в течение которых этот вопрос 
обсуждался, не пропали, впрочем, даром. Г-н 
Мейкин считает, что мир на Балканах сейчас 
возможнее, чем был когда-либо с тех пор, как 
вопрос передан на разрешение Организации 
Объединенных Наций. В проекте резолюции А, 
предложенном Австралией совместно с Китаем, 
Соединенным Королевством и Соединенными 
Штатами, предусмотрено все, что необходимо, 
чтобы положить конец спору на Балканах, если 
стороны действительно желают мира.
11. В этом проекте резолюции предусматри
вается аппарат, при помощи которого стороны 
могут договориться сами. Они могут сделать это 
через посредство согласительного комитета или 
Специального комитета по балканскому вопросу. 
При всяком общем рассмотрении Организацией
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Объединенных Наций данного вопроса следует, 
конечно, исходить из предположения о наличии 
определенного стремления к миру. Если принять 
такое предположение, то некоторые из ссылок 
некоторых заинтересованных сторон на изве
стные трудности следует признать неоснователь
ными и не вполне искренними.

12. Представляя свой проект резолюции, пред
усматривающий назначение согласительного ко
митета, возглавляемого Председателем Генераль
ной Ассамблеи, Генеральным Секретарем и пред
седателем и заместителем председателя Первого 
комитета, австралийская делегация глубоко ве
рила, что наконец-то можно будет добиться опре
деленных результатов. Это убеждение разделя
лось всеми членами Первого комитета, в котором 
данный проект резолюции был принят едино
гласно. Е сожалению, как теперь известно г-ну 
Мейкину, Согласительный комитет смог лишь в 
незначительной степени примирить существую
щие разногласия.
13. Тем не менее, из доклада Согласительного 
комитета2 видно, что еще не все возможности 
исчерпаны. После получения доклада в Первом 
комитете некоторые делегации, в том числе ав
стралийская делегация, настаивали на том, что
бы Согласительный комитет продолжал свою ра
боту. Австралийская делегация настойчиво про
сила все остальные делегации сообщить Согла
сительному комитету все пожелания и планы, 
которые они могут формулировать, чтобы помочь 
атому Комитету выполнить свое задание. Имея 
в виду эту цель, австралийская делегация пред
ставила Согласительному комитету проект плана, 
который мог быть осуществлен на основании 
пунктов 12 и 13 проекта резолюции А.
14. Г-н Мейкин снова настаивает на том, что
бы Согласительный комитет сделал все, что в его 
силах, чтобы добиться соглашения. Он обраща
ет внимание этого Комитета на то, что если уми
ротворение является священной задачей, то, вме
сте с тем, оно — самая трудная задача. Задача 
эта требует постоянной бдительности и крайней 
выдержки. Она требует более настойчивых уси
лий со стороны заинтересованных правительств.
15. До закрытия сессии осталось немного вре
мени, но представитель Австралии считает, что 
этого времени достаточно, чтобы разрешить бал
канский конфликт или, по крайней мере, сделать 
что-то для его разрешения. Чрезвычайно жела
тельно, чтобы Согласительный комитет продолжал 
работу в этом направлении. Любые достигнутые 
им результаты облегчили бы задачу Специаль
ного комитета Организации Объединенных На
ций по балканскому вопросу. Если, однако, Со
гласительный комитет не сможет добиться поло
жительных результатов, придется Специальному 
комитету самому в срочном порядке рассмотреть 
вопрос о создании специальной согласительной 
группы.

16. Г-н Мейкин считает, что вопрос может, на
конец, быть разрешен. Если Генеральная Ас
самблея сможет водворить мир на Балканах, этим 
будет оправдана вся ее работа и то доверие, ко
торое питают все члены Организации Объеди
ненных Наций к этой последней. Если Органи
зация Объединенных Наций будет иметь успех 
в этом начинании, ее престиж возрастет. Если

2 См. Официальные отчеты четвертой сессии Генераль
ной Ассамблеи, ггоидожение, Первый комитет, документ 
А/С J/506. ‘

же ее попытки не увенчаются успехом, ее нельзя 
будет упрекнуть в бездействии.

17. Г-н КОЭН (Соединенные Штаты Америки) 
отмечает, что греческий вопрос рассматривается 
Генеральной Ассамблеей уже третий раз и что 
этот вопрос возник в связи с тем обстоятель
ством, что северные соседи Греции оказывают 
помощь греческим партизанам, которые пытают
ся свергнуть существующее греческое правитель
ство. Эта помощь, как Ассамблея уже дважды 
отметила в своих резолюциях 109(11) и 193(111), 
является нарушением Устава и угрозой террито
риальной неприкосновенности и политической не
зависимости Греции.

18. Страны, участвующие в Компнформе, воз
ражали против решений, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее двух предшествующих сессиях, 
возражают против решений, рекомендованных 
Первым комитетом на текущей сессии, и утвер
ждают будто греческий вопрос возник в результа
те политики греческого правительства и той по
мощи, которую оказывают ему Соединенные 
Штаты и Соединенное Королевство. Они утвер
ждают, что мир между Грецией и ее северными 
соседями может наступить только в результате 
мероприятий, направленных к внутреннему за
мирению в самой Греции, и прекращения по
мощи греческому правительству со стороны за
падных держав.

19. Занимая такую позицию, страны Комин- 
форма игнорируют многие из существующих 
фактов и фактов, относящихся к, недавнему 
прошлому. Эти факты говорят о том, что дея
тельность стран Коминформа препятствовала, а 
не помогала восстановлению в Греции мира на 
основе демократических принципов.

20. Осложнения начались в Греции еще во 
время борьбы, возникшей зимой 1944 — 1945 г. 
между греческим правительством освобождения 
и ЭАМ’ом — греческим коммунистическим на
родным фронтом, созданным при нацистской ок
купации. ЭАМ ожесточенно нападал на прави
тельство освобождения как на коллаборационист
ское, монархо-фашистское и недемократическое 
и пытался силой свергнуть его. Сторонники же 
правительства обвиняли коммунистов в том, что 
они действуют в интересах Советов, а не Греции, 
и напоминали об отсутствии интереса со стороны 
коммунистических лидеров к защите греческой 
свободы, поскольку никто не нападает на Совет
ский Союз.

21. Эта борьба была сопряжена с многочислен
ными эксцессами и с большим ожесточением. 
Это ожесточение еще усилилось благодаря ши
роко распространенному в Греции и нашедшему 
себе подтверждение в последующих событиях 
убеждению, что коммунисты больше заинтересо
ваны в захвате власти в пользу контролируемого 
Советами мирового коммунистического движения, 
чем в возвращении власти греческому народу. 
Это не означало, впрочем, что все, кто работал 
на стороне ЭАМ’а,, руководствовались подобны
ми мотивами. Были и такие греческие патрио
ты, которые сотрудничали с ЭАМ’ом во время 
нацистской оккупации потому, что коммунисты 
принимали активное участие в движении сопро
тивления.

22. Вскоре после назначения высокочтимого 
архиепископа Дамаскиноса регентом военные 
действия 1944 — 1945 гг. закончились соглаше
нием о перемирии, известным под именем Вар-
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кизского соглашения, которое было заключено 
12 февраля 1945 г. между греческим правитель
ством и ЭАМ’ом. В этом соглашении предусмат
ривалась широкая амнистия, разоружение регу
лярных коммунистических войск, плебисцит по 
вопросу о монархии и выборы под международ
ным наблюдением. Немедленно же по заключе
нии перемирия обе стороны стали утверждать, 
что это перемирие нарушается. Коммунисты 
требовали немедленных выборов. Снова нача
лись резкие нападки на правительство, сопро
вождавшиеся возобновлением партизанских опе
раций.

23. Зимой 1945 — 194© года, когда внутренние 
условия в Греции все еще оставались напряжен
ными, Советский Союз пытался через Совет 
Безопасности, добиться увода из Греции3 оста
вавшихся там британских вооруженных сил. 
Представитель греческого правительства высту
пил -перед Советом Безопасности с заявлением, 
что британские войска остаются в Греции но 
просьбе греческого правительства и что их при
сутствие необходимо для поддержания обще
ственного порядка и для предотвращения возоб
новления гражданской войны4. Совет Безопас
ности отказался потребовать увода британских 
войск.

24. Зимой 1945 — 1946 г. греческое прави
тельство приступило к подготовке парламентских 
выборов и просило, чтобы четыре великие дер
жавы наблюдали за их проведением в соответ
ствии с Ялтинским и Варкизским соглашения
ми. Соединенное Королевство, Соединенные 
Штаты и Франция откликнулись на этот при
зыв, но Советский Союз ответил отказом, ссы
лаясь на то, что международное наблюдение за 
проведением выборов будет вмешательством во 
внутренние дела Греции. Греческие коммуни
сты, прежде шумно требовавшие немедленных 
выборов, внезапно изменили свою позицию и 
также стали противиться их проведению. Так же 
поступили и некоторые партии центра, опасав
шиеся, что господствующие в стране резко анти
коммунистические настроения приведут к по
беде более консервативных партий. Регент архи
епископ Дамаскинос и правительство настаивали, 
однако, на том, что свободные выборы необхо
димы для поддержания престижа правительства, 
и несмотря на бойкот коммунистов выборы со
стоялись в марте 1946 года.

25. Правильность производства этих выборов 
тщательно проверялась американскими, британ
скими и французскими наблюдателями, которых 
было более тысячи. По подсчетам Союзной мис
сии для наблюдения за греческими выборами 
число правомочных избирателей, воздержавших
ся от участия в выборах по партийным сообра
жениям, равнялось приблизительно 15 процен
там.

26. Согласно заключению, изложенному в до
кладе Союзной миссии, несмотря на политиче
ское брожение в Греции, обстановка была та
кова, что проведение выборов оказалось возмож
ным, выборы были, в общем, свободными и над
лежащими, и общие результаты их выражали

3 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, верный 
год, первая серия, Дополнение JS 1, приложение В.

4 См. там же. первый год, первая серия. J6 1, 6-е и 7-е
заседания.'

подлинное и действительное решение греческого 
народа.

27. Хотя выборы 1946 года, так же как и боль
шинство выборов вообще, и не дали, быть может, 
точного выражения воли народа и не отразили 
сравнительной силы различных партий, они были 
более свободным выражением этой воли, чем лю
бые другие выборы, происходившие после войны 
в других странах Юго-Восточной Европы. Выбо
ры эти несомненно, со всей убедительной силой, 
подтвердили то обстоятельство, что группы, об
разующие коммунистический народный фронт, не 
пользуются доверием греческого народа и не 
имеют нрава выступать от имени всего грече
ского народа или представлять его.

28. Коммунисты не пожелали, однако, прими
риться с результатами выборов или ограничить 
борьбу со своими политическими противниками 
мирной политической оппозицией. Партизанская 
война, не прекратилась, а, наоборот, усилилась, 
и заинтересованность стран Еоминформа в этой 
партизанской активности почти не скрывалась. 
В самом деле, летом 1946 года Украинская ССР 
предъявила в Совете Безопасности Греции об
винение в том, что ее политика нарушает мир 
на Балканах5. Совет Безопасности, считая, по- 
видимому, что это один из тех случаев, когда 
упрек может быть сделан обеим сторонам, от
казал ся вмешаться.

29. Вскоре же стало очевидно, что партизаны 
получают помощь и поощрение со стороны се
верных соседей Греции, даваемые, при этом, не 
случайно и спорадически, но, напротив, активно 
и преднамеренно, согласно коммунистическим 
планам, задуманным в международных масшта
бах. В декабре 1946 года греческое правитель
ство обратило внимание Совета Безопасности на 
угрозу миру в результате помощи, оказываемой 
греческим партизанам северными соседями Гре
ции6.
30. В марте 1947 года греческое правительство 
впервые обратилось к правительству Соединен
ных Штатов за материальной помощью для под
держания своей политической независимости и 
территориальной неприкосновенности. С самого 
же начала помощь Соединенных Штатов не толь
ко была поставлена под условие, что эта помощь 
будет продолжаться лишь пока на нее согласно 
греческое правительство, но было также специ
ально оговорено, что помощь эта, прекратится, 
как только Совет Безопасности или Генеральная 
Ассамблея найдут, что мероприятия, предприня
тые Организацией Объединенных Наций, или 
оказываемая ею помощь делают продолжение по
мощи со стороны Соединенных Штатов излиш
ним или нежелательным7. Кроме того, Соединен
ные Штаты определенно заявили, что они не 
воспользуются своим правом вето, если вопрос 
об их помощи будет поставлен в Совете Безопас
ности.
31. Соединенные Штаты предоставили Греции 
свою помощь совершенно на тех же основаниях,

См. Официальные отчеты Совета Безопасности, первый 
год. вторая серия. Дополнение № 5, приложение 8.

15 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, первый 
год. вторая серия, Дополнение № 10. приложение 16. До
полнение J6 10А, приложение 16А и Дополнение № 11, 
приложение 20. .

7 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй 
год, № 35.
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на которых они оказывали помощь по ленд-лизу 
другим союнизкам во время войны, т.е. для за
щиты общих интересов в деле сохранения сво
боды во всем мире. Следует помнить, что за 
время войны Соединенные Штаты оказали союз
никам помощь по ленд-лизу на сумму свыше 
50 миллиардов долларов и что свыше 11 милли
ардов из этой суммы пришлось на долю Совет
ского Союза. Такая помощь способствовала со
хранению независимости СССР и всех осталь
ных союзников, а не ставила эту независимость 
под угрозу. Помощь Соединенных Штатов не 
использовалась и не будет использована в ущерб 
независимости Греции.

32. Помощь Греции оказывается не для под
держки какой-либо отдельной партии или фрак
ции. Она оказывается с целью помочь защитить 
независимость Греции от попыток Коминформа 
насильственно навязать коммунистический строй 
народу этой страны. Такова была и есть един
ственная цель этой помощи. Помощь Соединен
ных Штатов не угрожала ни законным интересам 
какой-либо иностранной державы в Греции, ни 
безопасности северных соседей Греции или дру
гих держав. Соединенные Штаты никогда не 
посылали в Грецию своих боевых частей и ни
когда не имели в этой стране ни одной военной, 
морской или воздушной базы.

33. Расследование, произведенное Советом Без
опасности, подтвердило факты, относящиеся к 
деятельности стран Коминформа, направленной 
на поддержку греческих партизан, но Совет Без
опасности не смог принять никакого решения, 
так как СССР воспользовался своим правом вето. 
Именно в результате создавшегося таким образом 
положения Соединенные Штаты на второй сес
сии впервые подняли греческий вопрос в Ге
неральной Ассамблее.

34. И на второй, и на третьей сессиях Гене
ральная Ассамблея нашла, что помощь, оказы
ваемая греческим партизанам северными сосе
дями Греции, является угрозой миру и наруше
нием Устава. На своей второй сессии Генераль
ная Ассамблея учредила Специальный комитет 
Организации Объединенных Наций по балкан
скому вопросу, на который были возложены за
дачи наблюдения и посредничества, а на третьей 
сессии было решено продлить существование это
го комитета и были особо подчеркнуты его по
среднические функции. На текущей сессии Пер
вый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
еще раз выразить порицание по поводу оказания 
помощи греческим партизанам в нарушение 
Устава и, в частности, по поводу подобных дей
ствий Албании и Болгарии, и потребовать немед
ленного прекращения этой помощи. Далее Коми
тет рекомендует Генеральной Ассамблее обра
титься, тем временем, ко всем государствам и 
предложить прекратить посылку оружия Албании 
и Болгарии и в своих отношениях с этими стра
нами учитывать, в какой мере они осуществляют 
рекомендации Комитета. Комитет также реко
мендует Генеральной Ассамблее продлить суще
ствование Специального комитета еще на один 
год.

35. Генеральной Ассамблее, далее, рекомендо
вано обратиться к северным соседям Греции, 
предоставляющим убежище греческим гражданам 
в связи с операциями партизан против этой стра

ны, с просьбой оказать содействие мирной ре
патриации всех лиц, желающих вернуться на 
родину, чтобы жить там, соблюдая ее законы. 
Рекомендации определенно имеют в виду мирную 
репатриацию и не дают повода считать, что ли
цам, не желающим возвращаться к себе на ро
дину, следует предписать вернуться.

36. Затем, Первый комитет рекомендует Гене
ральной Ассамблее поручить Генеральному Сек
ретарю озаботиться принятием, через посредство 
Специального комитета или иных органов Объ
единенных Наций, или других международных 
учреждений, по принадлежности, мер к оказанию 
различных видов возможной помощи соответству
ющим государствам, имея в виду заключение и 
выполнение соглашений о репатриации в Грецию 
или водворение на другие места греческих пар
тизан или других граждан, прикосновенных к 
партизанской войне. Делегация Соединенных 
Штатов выражает надежду, что поскольку борьба 
между партизанами и греческим правительством 
затихает, Специальный комитет, Красный Крест 
или какая-либо другая международная группа 
могли бы при добровольном содействии со сто
роны Греции и ее северных соседей предпринять 
шаги к репатриации указанных лиц в Грецию 
или водворение их на новые места. Как в ин
тересах Греции и ее северных соседей, так и в 
интересах всеобщего мира необходимо догово
риться о мерах для возвращения к нормальной 
жизни в нормальных условиях тех лиц, которые 
желают вести такую нормальную и мирную жизнь 
и соблюдать законы. Соединенные Штаты не 
хотели бы, чтобы греческие партизаны превра
тились в профессиональных участников воору
женных авантюр.

37. Представители стран Коминформа в Коми
тете в пространных речах настойчиво утвержда
ют, будто в Греции господствует террор. Надо 
надеяться, что эти государства сумеют сами в 
своих собственных странах приблизиться к тому 
идеалу терпимости в отношении оппозиционно 
настроенных групп, который они проповедывают 
с таким красноречием. У греческого правитель
ства были, как показал г-н Коэн, достаточные 
основания подозревать, что интерес, проявляе
мый Коминформом к Греции, не всегда объяс
няется заботой о свободе Греции или об уста
новлении терпимости в этой стране. Это —' ско
рее заинтересованность в успехе пятой колонны 
в Греции — той пятой колонны, которая лой- 
яльна не Греции, а находящемуся под советским 
контролем Коминформу. Греки имели достаточно 
оснований опасаться Коминформа, даже дары 
приносящего. Из своей древней истории они 
знают кое-что об использовании троянского коня 
в качестве орудия иностранной политики.

38. Эпитеты и проклятия, которыми ораторы из 
стран Коминформа осыпают в Первом комитете 
правительство Греции, повидимому рассчитаны 
больше на то, чтобы вызвать репрессии со сто
роны греческого правительства, а не стимули
ровать его снисходительность и большую терпи
мость. Буря негодования со стороны ораторов 
Коминформа представляет резкий контраст но 
сравнению со спокойным достоинством и сдер
жанностью, проявляемыми представителями Гре
ции, несмотря на самые резкие и ничем не оправ
дываемые вызовы.
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39. Члены Генеральной Ассамблеи знают, что 
между Грецией и мировым общественным мне
нием нет железного занавеса. Они получают 
сведения о действительном положении дел внутри 
Греции от своих собственных дипломатических 
представителей и от своих собственных граждан, 
как занимающих, так и не занимающих офици
ального положения, имеющих возможность сво
бодно передвигаться в Греции по своему усмот
рению. Они знают также, что если условия в 
Греции не вполне удовлетворительны, то это 
обменяется в первую очередь последствиями 
жестокой оккупации и результатами ожесточен
ной партизанской войны, разжигаемой и поддер
живаемой соседями Греции, принадлежащими к 
Коминформу.

40. С тех пор, как 30 сентября 1949 г. было 
объявлено о введении актов о смягчении нака
заний, в Греции не было казней. Тем временем, 
однако, поступают многочисленные сообщения о 
казнях и смертных приговорах в странах Ком- 
информа. Резкие замечания делегаций стран 
Коминформа словно рассчитаны на то, чтобы 
заставить греческое правительство ввести ту асе 
систему террора-, которую установил Коминформ. 
Нельзя считать, что призывы Коминформа об 
общей отмене смертных приговоров в Греции 
являются искренними призывами к милосердию 
и большей терпимости, поскольку независимость 
Греции все еще находится под угрозой.

41. Делегация Соединенных Штатов не видит 
оснований, но которым Генеральная Ассамблея 
должна обратиться с подобным призывом только 
к одной Греции. В то самое время, когда идет 
сессия Генеральной Ассамблеи, в Венгрии, Ру
мынии и Чехословакии отказывают в снисхожде
нии и приговаривают к смертной казни по обви
нениям в подрывной деятельности.

42. Своими замечаниями в Первом комитете, 
по каким бы мотивам эти замечания ни делались, 
делегации стран Коминформа не способствуют 
установлению мира в Греции или мира между 
Грецией и ее северными соседями, но подстре
кают и вызывают новые, но отвечающие старой 
политике Коминформа попытки свергнуть грече
ское правительство. Их призывы невидимому 
рассчитаны на то, чтобы разжечь страсти и, 
может быть, спровоцировать крайние элементы, 
которые имеются в Греции с обеих сторон, на 
совершение новых актов насилия.

43. Чтобы обеспечить в Греции общее доверие 
и терпимость, необходимо прекратить разжига
ние гражданской войны. Вооруженное восстание 
всегда вызывает строгие меры защиты безопас
ности, направленные на поддержание законности 
и порядка, и обычно укрепляет положение наи
более крайних элементов с обеих сторон.

44. Соединенные Штаты искренне стремятся к 
тому, чтобы в Греции наступила, наконец, эпоха 
мирного сотрудничества, была обеспечена воз
можность свободного изъявления воли народа на 
выборах и более широкая свобода во всех от
раслях жизни Греции. Однако такая эра мир
ного сотрудничества, прощения и терпимости 
может наступить только при условии устранения 
угрозы территориальной неприкосновенности и 
политической независимости Греции.

45. Каковы бы ни были те недочеты, которые 
можно вменить греческому правительству, нельзя 
поддержать предложения, внесенные Советским 
Союзом в Первом комитете. Эти предложения 
основаны на предпосылке, которая, по мнению 
г-на Коэна, противоречит фактам, и именно, что 
внешняя угроза независимости Греции является 
результатом репрессивных мер греческого пра
вительства. По его мнению, суровые меры охра
ны безопасности Греции, на которые указывают 
представители СССР и других стран, являются 
прямым результатом внешней угрозы независи
мости Греции. Такие меры будут и, разумеется, 
должны быть ослаблены и отменены, когда будет 
устранена угроза независимости Греции извне.

46. Некоторые из делегаций стран Коминформа 
настаивают, далее, на том, что осложнения в 
отношениях между Грецией и ее северными со
седями объясняются агрессивными территори
альными замыслами Греции. Подобное предпо
ложение в действительности ни на чем не осно
вано. В результате расследования, которое про
изводилось Специальным комитетом по балкан
скому вопросу в течение двух последних лет, 
выяснилось, что хотя некоторые небольшие и 
неизбежные нарушения границы со стороны 
Греции и имели место при отражении нападений 
партизан вдоль границы, агрессивные замыслы 
Греции 1! отношении территории ее ^еверных со
седей ничем не доказаны.

47. После войны Греция заявила о своем праве 
представить Совету министров иностранных дел 
некоторые претензии, имеющие, по ее мнению, 
основания в истории, но, вместе с тем, она не
однократно декларировала, что стремится изме
нить свои границы исключительно мирными сред
ствами. Греция определенно заявила Согласи
тельному комитету, что будет выполнять обяза
тельства, вытекающие из Устава, и безоговороч
но примет предложение Согласительного комитета 
о том, чтобы договориться со своими северными 
соседями, не прибегая к силе или к угрозам 
применения силы для изменения существующих 
границ. Нельзя окончательно урегулировать про
тиворечащие друг другу претензии, имеющие 
на Балканах вековую давность, пытаясь создать 
впечатление, что существующие границы не мо
гут считаться определенными и обеспеченными, 
если они не были установлены на вечные вре
мена.

48. Генеральная Ассамблея продолжает уделять 
греческому вопросу внимание не потому, что Гре
ция имеет какие-то агрессивные замыслы, но 
ввиду постоянного вмешательства северных со
седей Греции в ее внутренние дела. Из заклю
чений Специального комитета по балканскому 
вопросу, в работе которого принимали участие 
представители девяти независимых государств 
различных частей света, видно, что некоторые из 
северных соседей Греции все еще продолжают 
игнорировать свои вытекающие из Устава обя
зательства и рекомендации Генеральной Ассам
блеи и угрожать миру, оказывая помощь парти
занам и разжигая партизанскую войну.

49. Однако благодаря мужеству греков и под
держке, оказанной Греции государствами, ува
жающими Устав и рекомендации Генеральной 
Ассамблеи, угроза миру на Балканах значитель
но уменьшилась. Было даже объявлено, что пар-
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тизакские отряды временно сложили оружие. 
Это не значит, что Организация Объединенных 
Наций не должна проявлять бдительность. Пар
тизаны могут снова взяться за оружие. Можно, 
однако, отметить с удовлетворением, что стано
вится ясно, что Устав и рекомендации Генераль
ной Ассамблеи нельзя считать простыми клоч
ками бумаги.

50. Специальный комитет по балканскому во
просу сообщил также, что одна из расположен
ных к северу от Греции стран, в прошлом ока
зывавшая существенную помощь греческим пар
тизанам, в настоящее время прекратила эту по
мощь. Это обстоятельство следует отметить не 
только потому, что оно имеет большое значение 
в пределах самого греческого вопроса. Оно слу
жит указанием на то, что государства все больше 
и больше начинают сознавать, что тот, кто ищет 
защиты Организации Объединенных Наций, дол
жен уважать цели и принципы, изложенные в 
Уставе, и Продуманные решения Генеральной Ас
самблеи, относящиеся к осуществлению этих це
лей и принципов.

51. Могут думать, что рекомендации Генераль
ной Ассамблеи — глас вопиющего в пустыне. Но 
это — глас человечества и возрождающегося за
кона. Это голос, который ни одно государство, 
стремящееся ко всеобщей безопасности и миро
вому правопорядку и отдающее себе отчет в их 
значении, не может игнорировать.

52. Надо надеяться, что постепенно новые и 
новые страны будут приходить к сознанию, что 
они заинтересованы в соблюдении Устава, даже 
если их ближайшие собственные интересы при 
этом не затронуты или могут быть нарушены. 
Надо надеяться, что недалек день, когда все го
сударства-члены Организации Объединенных 
Наций будут, в интересах своей защиты, объ
единены общим уважением к Уставу, как орудию 
правопорядка, свободы и мира.

53. По указанным г-ном Коэном соображениям 
делегация Соединенных Штатов поддержит про
екты резолюций, рекомендованные Первым ко
митетом, и будет голосовать против проекта ре
золюции СССР.

54. Приблизительно 25 000 детей было, тем или 
иным путем, вывезено из Греции в различные 
страны Восточной Европы. В своей принятой 
единогласно резолюции 193(111) Генеральная 
Ассамблея настаивала на возвращении этих де
тей к их родителям. К сожалению, эти греческие 
дети еще не возвращены домой. Первый комитет 
единогласно рекомендовал Ассамблее снова пред
ложить всем государствам, укрывающим грече
ских детей, оказать содействие Международному 
Красному Кресту по организации немедленного 
возвращения этих детей на родину. Американ
ская делегация надеется, что в интересах гре
ческих детей Генеральная Ассамблея немедленно 
обратится с таким призывом и что все заинте
ресованные государства немедленно примут меры 
к выполнению этой гуманной задачи.

55. Г-н ЦАЛДАРИС (Греция) отмечает, что 
доклад Первого комитета по вопросу об угрозе 
политической независимости и территориальной 
неприкосновенности был представлен после про
должительного и всестороннего обсуждения. До
клад этот основан, главным образом, на двух

документах: на докладе Специального комитета 
Организации Объединенных Наций по балкан
скому вопросу8 и на докладе Согласительного 
комитета.

56. Заключения, содержащиеся в докладе Спе
циального комитета, ясны и определенны. По
этому не удивительно, что представители стран 
Комияформа снова предпринимают глубокое так
тическое обходное движение, прибегая к вымы
слу и клевете. Они пытаются отвлечь таким об
разом внимание Первого комитета от главного 
предмета дискуссии и, вместе с тем, переложить 
на других вину за неудачу попыток Греции до
биться примирения, тогда как сам Согласитель
ный комитет ясно указал причины этой неудачи.

57. Страны Коминформа возводят на Грецию 
одно обвинение за другим. Тот же факт, что 
уже установлено, что именно Греция является 
жертвой иностранной агрессии, — агрессии, за
служивающей международного порицания, — и, 
поэтому, вправе рассчитывать на помощь, они 
просто игнорируют. Две следственные комиссии 
Организации Объединенных Наций уже выясни
ли, перед какими проблемами стоит Греция.

58. Кроме того, от Специального комитета, ра
ботавшего на месте, в течение последних двух 
лет поступали доклады, что иностранные держа
вы поддерживают войну, которая угрожает неза
висимости и территориальной неприкосновенности 
Греции.

59. Сознательно игнорируя факты и постанов
ления Устава, некоторые представители упорно 
пытаются побудить Организацию Объединенных 
Наций вмешаться во внутренние дела Греции. 
Делаются злостные попытки отвлечь внимание 
Ассамблеи от основного вопроса на вопросы, чуж
дые ее целям и задачам, не имеющим отношения 
к данному пункту повестки дня.

60. В Первом комитете представители стран 
Коминформа настойчиво взывали к чувству гу
манности остальных представителей. Впрочем, 
они проявили крайнюю осторожность, избегая 
упоминать тот факт, что те лица, за которых 
они заступаются, т.е. лица, приговоренные к 
смерти или заключенные в тюрьму за предатель
ство, являются просто несознательным орудием, 
а следовательно и жертвой тех самых стран, де
легации которых выступают в их защиту.

61. Но здесь — не только обходное движение. 
За ним таится более глубокий стратегический 
мотав. Для стран Коминформа важно, чтобы 
заговор против Греции продолжал существовать, 
хотя бы и в другой форме. Далее, кроме прида
ния широкой огласке заботы этих стран о судьбе 
своих агентов, применение подобных методов рас
считано также и на то, чтобы в критический мо
мент поддержать падающий дух своих разочаро
ванных покровителей из Коминформа.

62. Г-н Цалдарис разъясняет вкратце позицию 
своего государства и народа. Меры, принятые, 
чтобы оградить независимость и территориаль
ную неприкосновенность Греции, представляют 
собой только минимум необходимого, чтобы пре
кратить оргию массовых убийств, саботажа, тер
рора. грабежей и разрушений и, прежде всего,

8 См. Официальные отчеты четвертой сессии Генераль
ной Ассамблеи, Дополнение № 8.
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противодействовать иностранной вооруженной 
агрессии, лицом к лицу с которой оказалось гре
ческое правительство. Греческое правительство 
проявило крайнюю выдержку и, имея дело с за
говором иностранных держав, заботилось только 
о том, чтобы оградить самое существование гре
ческого народа. Это правительство считало сво
им долгом защищать в Греции демократические 
принципы — идеалы, за которые правительство 
Греции сражалось и которые его враги пытались 
нарушить.

63. Г-н Цалдарис считает, что в борьбе с ти
ранией греческому правительству удалось сохра
нить в Греции демократию неприкосновенной.

64. Таким образом Греция воспрепятствовала 
Еоминформу выполнить одну из его двух задач. 
Воспрепятствовать выполнению другой задачи, 
нашедшей себе выражение в проекте резолюции 
СССР (А/1063), которая сводится к тому, чтобы 
обеспечить возможность возобновления партизан
ской войны или, по крайней мере, применения 
хорошо известной техники коммунистической ин
фильтрации, придется Генеральной Ассамблее.

65. В нервом пункте этого проекта резолюции 
содержится обращенный к спорящим сторонам 
призыв прекратить военные действия. Г-н Цал
дарис хотел бы знать, какую политическую цель 
может такое обращение иметь в настоящий мо
мент. Коммунистические банды признали свое 
военное поражение, и греческая армия уничто
жает последние остатки разбросанных отрядов. 
Такое обращение было бы попыткой оказать мо
ральную поддержку агентам Еоминформа, поста
вив законное греческое правительство в одина
ковое с ними положение. Если будет сделан та
кой призыв, коммунистические банды получат 
возможность возобновить военные действия с по
мощью тех стран Еоминформа, где эти банды 
нашли убежище.

66. Реалистическим решением было бы пред
ложить соседям Греции прекратить оказание по
мощи греческим партизанам. Такое решение и 
было принято Первым комитетом. Тем не менее, 
согласно проекту резолюции СССР, Генеральная 
Ассамблея должна обратиться как к греческому 
правительству, так и к так называемому демо
кратическому правительству с предложением 
прекратить военные операции. Этот шаг факти
чески санкционировал бы новое вторжение на 
греческую территорию из Албании и Болгарии. 
Ероме того, это — ловкий прием, рассчитанный 
на то, чтобы подтвердить часто повторяемые и 
совершенно необоснованные утверждения Совет
ского Союза, будто в Греции происходит внут
ренняя идеологическая борьба. Внутренняя 
связь между содержанием проекта резолюции 
СССР и ненормальным положением на границах 
Греции выявлена в данном пункте яснее, чем 
в каком-либо другом пункте этого проекта.

67. Г-н Цалдарис переходит затем к предложе
нию о всеобщей амнистии, содержащемуся в 
подпункте а, и снова спрашивает, каков может 
■быть смысл такого предложения. Веем, в том 
числе и делегации СССР, известно, что несколь
ким тысячам бандитов-коммунистов уже дарова
на амнистия и они вернулись к нормальной жиз
ни. Таким образом действительная цель этого 
предложения — оказать моральную поддержку 
разбитым коммунистам.

68. В подпункте Ъ говорится о «всеобщих сво
бодных парламентских выборах» с участием 
«представителей греческих демократических кру
гов, возглавляющих народно-освободительное 
движение в Греции, в организации этих выбо
ров». Так, между прочим, делегация Советского 
Союза называет коммунистических лидеров, ко
торые поспешно бросили своих доверчивых по
следователей и бежали в Тирану, Софию и Прагу 
и заинтересованы больше всего в спасении соб
ственной жизни и продолжении своих интриг из 
безопасного места. Нет никакой необходимости 
указывать на то, что основная цель этого пред
ложения та же, что и других предложений. Од
нако странно, что на производстве свободных 
выборов настаивают именно представители стран 
Еоминформа. Обычно результаты «выборов» в 
таких странах дают большинство в 99,9 процен
та в пользу единственной разрешенной партии, 
поскольку всякая оппозиция беспощадно подав
ляется.

69. В подпункте с предусматривается, что СССР 
будет участвовать в наблюдении за выборами,?» 
Греции. В связи с этим г-н Цалдарис напоми
нает о поведении Советского Союза в 1945 — 
46 гг., когда он отказался участвовать в между
народном наблюдении над первыми послевоен
ными выборами в Греции, заявив, что в прин
ципе возражает против наблюдения со стороны 
иностранных государств над национальными вы
борами. В то время это было необходимо как 
политический ход. Это позволило СССР игно
рировать тот факт, что выборы, о которых идет 
речь, были проведены под наблюдением 1155 
французских, британских и американских на
блюдателей, и впоследствии заявить сомнение в 
их действительности. Однако политическая об
становка с тех пор изменилась, и в настоящее 
время целью СССР является поднять дух потер
певших поражение партизан, а может быть и свой 
собственный престиж при помощи открытого ак
та политической помощи. Политика 1946 года, 
поэтому, оставлена, и в проекте резолюции бе
рется новый курс, согласно которому наблюдение 
иностранцев за национальными выборами при
знается допустимым и даже желательным. 
Г-н Цалдарис хотел бы знать, является ли про
стым совпадением то обстоятельство, что в про
тивоположность положению, существовавшему в 
1946 году, в настоящее время в странах, вхо
дящих в орбиту Советского Союза, не предви
дится никаких инсценировок выборов.

70. Что касается содержащегося в подпункте d 
предложения о создании совместной комиссии 
держав для наблюдения на греческих границах, 
то было бы гораздо легче осуществить эту цель, 
если бы СССР не отказывался занять место, со
храняемое за ним в Специальном комитете Орга
низации Объединенных Наций по балканскому 
вопросу. Само собой разумеется, что мотивы, по 
которым внесено данное предложение о создании 
совместной комиссии, вызывают большие сомне
ния.

71. В подпункте е содержится предложение о 
прекращении военной помощи греческому пра
вительству и выводе из Греции всех иностран
ных войск. Г-н Цалдарис напоминает авторам 
этого предложения, что 31 октября 1949 г. пред
ставитель Соединенного Еоролевства заявил в
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Первом комитете, что контингенты иностранных 
войск в Греции — небольшие части британской 
армии — предполагается вывести в кратчайший 
срок. Г-н Цалдарис пользуется случаем повто
рить благодарность, уже выраженную греческим 
представителем в Первом комитете, за ту помощь, 
которую эти войска оказали в деле защиты сво
боды в Греции в критический момент ее истории. 
Г-н Пипинелис высказал пожелание, чтобы при
нятое правительством Соединенного Королевства 
решение послужило примером для СССР и по
следний сделал бы то же в отношении стран, 
расположенных к северу от Греции. Это поже
лание не встретило никакого отклика, и нриична 
всем ясна.

72. В заключение в пункте / советского проек
та резолюции предлагается распустить Специ
альный комитет Организации Объединенных На
ций по балканскому вопросу. Однако г-н Цал
дарис надеется, что Ассамблея отдаст себе отчет 
в том, какую важную роль этот Специальный 
комитет играл в течение нескольких последних 
лет. Г-н Цалдарис убежден, что благодаря при
сутствию Специального комитета военные дей
ствия ограничились районом в пределах грече
ской территории, и все бремя и страдания, свя
занные с этой борьбой, легли исключительно на 
греческий народ. Если бы не Специальный ко
митет, то на Балканах легко могли вспыхнуть 
общие волнения как результат открытого напа
дения на Грецию. Г-н Цалдарис пользуется слу
чаем отметить те прямоту и беспристрастность, 
с которыми члены Специального комитета вы
полняли свои обязанности.

73. В проекте резолюции Советского Союза не 
содержится ни одного приемлемого предложения, 
которое могло бы привести к желаемому мирному 
разрешению вопроса. При существующих обсто
ятельствах излишне задаваться вопросом, яви
лось ли бы принятие этого предложения дей
ствительной гарантией мира.

74. К сожалению, правительства Албании и 
Болгарии проявили такое же отношение во время 
переговоров, которые велись с целью добиться 
урегулирования положения. Они не упустили ни 
одного случая, чтобы возбуждать посторонние 
вопросы, и их понимание цели переговоров вы
явилось, когда один из представителей, выступая 
в Первом комитете, заявил, что единственным 
способом разрешения греческого вопроса, на ко
торый СССР согласится, было бы создание в Гре
ции народной республики.

75. Г-н Цалдарис подчеркнул отрицательную 
сторону вопроса, чтобы еще раз отметить харак
тер тех целей, которые преследуются в греческом 
вопросе странами Коминформа в Организации 
Объединенных Наций.
76. Что касается положительной стороны вопро
са, то перед Ассамблеей имеются рекомендации 
Первого комитета. Греческая делегация полага
ет, что у Греции достаточно оснований настаи
вать на принятии Организацией Объединенных 
Наций новых эффективных мер на более опре
деленной декларации солидарности между госу
дарствами-членами Организации и более кате
горическом предупреждении тем, кто угрожает 
международному миру. Однако она не будет на
стаивать на этом пункте, так как не хочет за
труднять работу Ассамблеи.

77. Греческая делегация считает, что рано или 
поздно должны быть найдены способы проведе
ния резолюций Генеральной Ассамблеи в жизнь. 
Греческая делегация голосовала за проект ре
золюции А Первого комитета, считая, что это — 
проект-минимум, принятия которого можно ожи
дать со стороны Организации Объединенных На
ций. Однако греческая делегация вправе ожи
дать, что победа демократии, доставшаяся ценой 
тысяч греческих жизней, не окажется, в конеч
ном итоге, препятствием на пути к окончательно
му разрешению данного вопроса Организацией 
Объединенных Наций.

78. Подобную же выдержку и умеренность про
явила греческая делегация и в вопросе о похи
щенных греческих детях. Она не просила о вы
несении порицания, хотя речь идет о жизни ты
сяч греческих детей, и этот вопрос является ис
точником тяжких страданий для всего греческого 
народа. Далее, греческая делегация не напоми
нала Первому комитету о том, что Специальный 
комитет выяснил, что бандиты послали многих 
из этих детей сражаться вместе с партизанами 
и, таким образом, обрекли их на смерть. До 
сих пор это был единственный способ «репатри
ации» греческих детей. Все это — великая тра
гедия Греции, так как ни один ребенок не был 
репатриирован, несмотря на единогласное при
нятие резолюции 193С(Ш). В этом случае 
опять-таки греческая делегация вправе ожидать, 
что все уступки, на которые она пошла с целью 
добиться единогласия, не окажутся напрасными 
и что право человека — право греческих детей 
на возвращение домой не будет игнорироваться. 
Вопрос этот настолько важен и срочен для Ге
неральной Ассамблеи, что г-н Цалдарис уверен, 
что разрешение его будет первой задачей при вся
кой попытке добиться соглашения.

79'. Г-н Цалдарис не сомневается, что выра
жает чувства всего греческого народа и прави
тельства, повторяя Ассамблее, что Греция го
това в любое время возобновить дипломатические 
сношения со своими северными соседями, при 
условии, что последние откажутся от своего 
враждебного отношения, перестанут угрожать 
независимости и целостности Греции и решат, 
наконец, подчиниться резолюциям Генеральной 
Ассамблеи.

80. Греция неоднократно предлагала им друж
бу и делает это еще раз. Г-н Цалдарис надеет
ся, что политическая мудрость и интересы соб
ственных народов убедят эти страны в том, что 
мир нуждается в мире и в возможности занимать
ся плодотворной работой.

81. Восстановление мира на Балканах зависит 
именно от этих правительств и в первую очередь 
от правительства СССР. Все, что от них тре
буется, это — уважать независимость и целост
ность Греции. Все народы Балкан и в первую 
очередь греческий народ мечтают о мире. Гре
ческий народ верит, что борьба, которую Греция 
вела последние девять лет, в значительной сте
пени послужит делу демократии и свободы. Он 
желает получить возмолшость продолжать содей
ствовать осуществлению идеалов Организации 
Объединенных Наций, возвратившись к мирной 
работе.
82. Греческая молодежь проливает свою кровь, 
чтобы добиться мира у себя на родине. Грече
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ский народ верит в идею народного правления, 
осуществляемого самим народом в интересах на
рода, и ничто никогда не поколеблет этой его 
веры. Задача поддержания мира лежит на Ге
неральной Ассамблее. Представители тирании, 
которые пытаются не осуществить мир, а скорее 
использовать мир как средство выторговать себе 
более выгодные условия, могут быть уверены, 
что свобода в Греции не умрет до тех пор, пока 
жив греческий дух.

83. А. Я. ВЫШИНСКИЙ (Союз Советских Со
циалистических Республик) отмечает, что речь 
представителя Соединенных Штатов была по
строена в обычном для этого представителя пла
не. Его, говоря мягко, вольное обращение с 
фактами — обычная система в выступлениях 
представителей Уолл-стрита.

84. Г-н Коэн обвиняет, как он здесь выразился, 
«страны Коминформа» в том, что они помогали 
греческим партизанам в попытках свергнуть гре
ческое правительство, но не может привести ни
каких доказательств в подтверждение своих за
явлений. Он даже не пытался доказать их, ибо 
вообще привык ничего не доказывать.
85. Г-н Коэн принял на веру доклад Специаль
ного комитета Организации Объединенных На
ций, о котором достаточно сказать немного, так 
как г-н Вышинский уже изложил факты и при
вел Комитету документальные доказательства по 
этому вопросу. Г-н Вышинский должен заявить 
перед Генеральной Ассамблеей, что ни предста
витель Соединенных Штатов, которого он назвал 
и будет впредь называть «представителем Уолл
стрита», ни другие представители, защищавшие 
проект резолюции, внесенный Австралией, Ки
таем, Соединенным Королевством и Соединен
ными Штатами, не приводили никаких фактов 
и никаких доказательств в обоснование своих 
точек зрения. Сказал что-то Специальный ко
митет, там что-то записано, и этого достаточно. 
Бесполезно говорить им, что этот Комитет ули
чают в фальсификации фактов и в прямой лжи.

86. Пускаясь в историю событий последних лет 
в Греции, г-н Коэн говорил, что ЭАМ напал на 
греческое правительство. Но почему же он ни
чего не сказал о том, кто же нарушил Варкиз- 
ское соглашение 1945 года, на основе которого 
можно было избежать всех тех событий, которые 
разразились в Греции. Г-н Коэн достаточно гра
мотный человек для того, чтобы понимать дей
ствительное положение вещей. Но он обходит 
факты, потому что они не в его плане. Ему не 
выгодно говорить о том, что составляет правду, 
когда нужно фальсифицировать факты. Варкиз- 
ское соглашение было нарушено именно предста
вителями греческого правительства, которое под
стрекали господа политики с Уолл-стрита, пра
вящие круги Соединенных Штатов Америки и 
Соединенного Королевства, ибо их целью было 
не допустить никакого соглашения между различ
ными партиями в Греции и использовать эти 
внутренние раздоры в данной стране для своих 
собственных целей, а именно для проникновения 
на Балканы. Как г-н Вышинский уже указывал, 
это один из основных элементов плана мирового 
господства Соединенных Штатов Америки.

87. Г-н Коэн говорил относительно свободных 
выборов в Греции. Все знают, что это за «сво
бодные выборы». В 1946 году, через несколько

дней после этой кукольной комедии с плебисци
том, сам г-н Софулис заявил, что только люди с 
нечистой совестью могут говорить о плебисците, 
поскольку в Греции был не плебисцит, а подго
товленная заранее махинация. Г-н Коэн не мо
жет отрицать факты, так как это заявление бы
ло опубликовано 7 сентября 1946 г. в газете 
«Истия».

88. Вот вам ваши выборы, которыми восторгал
ся г-н Цалдарис. И это вполне понятно, потому 
что без этих выборов Цалдарис не был бы ми
нистром. В том же 1946 году корреспондент 
лондонского «Таймс» писал, что беспристра
стные наблюдатели весьма сомневаются в под
линности плебисцита. Три других английских 
очевидца, члены исполнительного комитета бри
танской лиги за демократию в Греции и члены 
парламента, также привели в своей книге «Тра
гедия в Греции» множество фактов, указываю
щих на то, что выборы 1946 года были грубой 
фальсификацией. Тогдашние вице-премьеры 
г-да Кафандрис и Цудерос ушли в отставку в 
виде протеста против этих так называемых вы
боров. Г-н Кафандрис пошел еще дальше и за
явил: мы быстро катимся к тому, чтобы пре
вратить выборы в пародию, что создает громад
ную опасность.

89. Таковы факты, которые следует помнить, 
чтобы понять, что произошло в Греции три года 
тому назад. Таковы обстоятельства, вызвавшие 
партизанскую борьбу, борьбу прогрессивных пар
тий Греции и греческого народа за действитель
ную демократию, свободу и независимость своей 
родины против иностранной оккупации и против 
марионеточных правительств, которые иностран
ные оккупанты создали в Греции. Так нужно 
было бы говорить, чтобы дать правдивое описа
ние этих исторических событий. Но г-н Коэн на 
это неспособен.

90. Переходя к вопросу о международном конт
роле, г-н Вышинский выражает сомнение, был 
ли в действительности вообще какой-либо между
народный контроль. Он в пятый раз приводит 
случай с профессором калифорнийского универ
ситета Нейманом, который был исключен из Со
юзной миссии, ведавшей наблюдением за выбо
рами, потому что обнаружил в тридцати шести 
избирательных случаях тридцать фальшивых до
кументов. Если бы тех, кто принимал меры к то
му, чтобы действительно была демократия и 
честность, не вышвыривали, г-н Цалдарис ни
когда не занял бы поста премьер-министра.

91. Все было построено на жульничестве и мо
шенничестве и это покрывается Союзной мисси
ей. Неужели вы думаете, что мы здесь — люди, 
не знакомые с фактами, не читающие газеты, не 
следящие за событиями? Нельзя же доходить 
до такого цинизма. Впрочем сам г-н Коэн сего
дня заявил, что выборы в Греции были «в общем» 
свободными. Г-н Вышинский хотел бы знать, 
что значит «в общем».

92. Выло затем сказано, что в странах Восточ
ной Европы, называемых странами Коминформа, 
не было таких выборов. Правда, в этих странах 
таких позорных выборов не было. Там выборы 
действительно свободные и справедливые — 
факт, который могут подтвердить все те, кто ви
дел эти выборы не только в Польше и Чехосло
вакии, но и в Болгарии, Венгрии и Румынии,



244-е пленарное заседание 296 17 ноября 1949 года

эти сотни корреспондентов, английских н аме
риканских.

93. Утверждают, будто эти выборы доказали 
что коммунисты не пользуются доверием народа. 
Весь мир знает, как коммунисты пользуются до
верием народа, и г-н Вышинский не видит на
добности защищать в данный момент коммуни
стов. Однако он напоминает, что он только что 
показал, как приобретается так называемое до
верие народа в таких странах как Греция. Он 
привел факты. Он предлагает остальным пред
ставителям попытаться хоть раз опровергнуть 
его доводы.

94. Утверлдают, что Совет Безопасности не 
мог действовать, потому что действовало там 
вето. Но интересно знать, в чем же было отри
цательное значение этого вето. Советский Союз 
применял и будет применять вето, пока суще
ствует Организация Объединенных Наций, все
гда, когда возможны решения, которые противо
речат интересам Организации Объединенных На
ций, которые противоречат ее Уставу.

95. Для примера г-н Вышинский указывает на 
один из сорока одного случая, когда Советский 
Союз пользовался своим правом вето. Речь шла 
о приеме новых членов. Большинство согласи
лось принять в Организацию Объединенных На
ций Португалию, Ирландию и Финляндию и от
клонило просьбы Болгарии, Венгрии и Румынии. 
Большинство согласилось принять только те стра
ны, которые будут с ними идти. Но если боль
шинство хотело принять только реакционные го
сударства, Советский Союз хотел принять только 
те государства, которые будут идти с ним, т.-е. 
демократические государства. Советский Союз 
настаивал на том, чтобы не была применена 
дискриминация к таким странам, как Албания, 
Болгария, Венгрия, Румыния и Народная Де
мократическая Республика Монголии. Постоян
но поднимая одни и те же вопросы и применяя 
дискриминационные меры, другие страны вы
нуждают СССР продолжать голосовать в том же 
смысле и прибегать к праву вето. Соединенные 
Штаты и те, кто их поддерживает, прибегают в 
тех случаях, когда они хотят провалить какое- 
либо предложение, в хитрой уловке, к другой 
форме вето — к воздержанию. Они сговарива
ются между собой и воздерживаются так, чтобы 
«за» не было необходимого количества семи го
лосов.
96. Г-н Коэн утверждал, что Греция явилась 
жертвой каких-то интриг и какого-то недобро
желательства, козней, которые потом переросли 
в прямые нападения. Он, повидимому, забыл, 
что, например, в 1946 году болгарское прави
тельство предлагало греческому правительству 
привести в действие греко-болгарское погранич
ное соглашение 1931 года и что греческое пра
вительство отклонило это предложение. Вместе 
с тем такой шаг позволил бы урегулировать мно
жество всякого рода пограничных инцидентов, 
которые накопляли материал для взаимного не
довольства между этими двумя странами. Как и 
последующие события, имевшие место в Греции, 
подобное отношение объясняется всецело тем, 
что весь правительственный механизм перешел 
в руки американских военных властей.

97. Г-н Коэн заявляет, что в Греции нет ни
каких американских вооруженных сил. Хорошо

известно, что находящиеся в этой стране во
оруженные силы — это британские войска, но 
что верховное командование находится в руках 
американцев. В 1947 году Американская мис
сия возглавлялась г-ном Грисволдом, который все 
свое внимание сосредоточил при оказании так 
называемой помощи Греции на переоборудовании 
портов и военных аэродромов.

98. В то время хозяйственная .жизнь Греции 
фактически контролировалась американцами. Два 
американца ведали финансами страны. Все это 
показывает, что механизм правительственной 
власти находился в руках американцев. Но 
г-н Вышинский считает нужным отметить одно 
обстоятельство. Если бы этот механизм прави
тельственной власти был в руках американского 
народа — это одно дело, а он в руках американ
ских миллиардеров и тех, кто контролирует круп
ные монополии. У них свои планы, не имеющие 
ничего общего с планами, желаниями и чаяния
ми американского народа.

99. Г-н Цалдарис хвалится, что кончилась борь
ба. Партизаны, говорит он, потерпели пораже
ние, и, следовательно, теперь уже можно и не 
беспокоиться насчет будущего. Г-н Цалдарис 
утверждает, что одна из стран Коминформа уже 
разбита, потому что у него коммунисты и парти
заны — это одно и то же. Чем же объясняется, 
спрашивает г-н Вышинский, отказ в общей ам
нистии? Г-н Коэн заявляет, что невозможно го
ворить о преступлениях. Это интересное призна
ние. Вот почему все время поощрялись казни 
по приговорам, выносимым военными судами в 
Греции политическим противникам греческого 
правительства.

100. С трибуны Генеральной Ассамблеи заяв
лялось, что Греция не имеет никаких террито
риальных претензий против своих соседей. Тот 
факт, что Греция требовала Северный Эпир, со
ставляющий южную, и очень значительную, 
часть территории Албании, был обойден молча
нием. Совершенно правильно, что Греция на
стаивала на отсутствии у нее намерений прибе
гать к силе и на том, что она собирается вы
ждать благоприятный момент, когда и поднять 
вопрос о Северном Эпире. Тем не менее, подоб
ная позиция вряд ли может помочь востановле- 
нию нормальных отношений между Грецией и 
ее северными соседями.

101. Вот почему делегация Советского Союза 
не может согласиться ни с такого рода рассужде
ниями, ни с проектом резолюции, внесенным в 
Первом комитете делегациями Австралии, Китая, 
Соединенного Королевства и Соединенных Шта
тов и принятым Комитетом. Проект этот, к со
жалению, продолжают поддерживать государ
ства, составлявшие в Первом комитете большин
ство.

102. Г-н Вышинский уже показал, на чем осно
вывал г-н Коэн свои утверждения, что греческие 
партизаны получали помощь от северных соседей 
Греции, и это есть главная причина всех за,- 
труднений, возникших в связи с так называе
мым греческим вопросом. Проект резолюции 
Первого комитета идет еще дальше. В нем го
ворится, что Румыния и даже некоторые другие 
страны приняли участие в борьбе против грече
ского правительства.
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103. Специальный комитет не привел никаких 
фактов в обоснование таких обвинений, и по
этому они не имеют никакого веса.

104. С другой стороны, как это известно всем 
представителям, принимавшим участие в дискус
сии в Первом комитете, делегация Советского 
Союза представила обширный материал, доказы
вающий, что Специальный комитет сфальсифи
цировал факты, что в некоторых случаях Коми
тет был введен в заблуждение своими группами 
наблюдения и что в свою очередь Первый коми
тет или но крайней мере большинство его членов 
были введены в заблуждение Специальным ко
митетом.

105. В самом деле, Специальный комитет осно
вывал все свои заключения на показаниях так 
называемых свидетелей. Г-н Вышинский спра
шивает, кто были эти свидетели и в каком по
рядке были получены их показания. Всем из
вестно, что имена их не были сообщены и что 
свидетели были зашифрованы условными знака
ми: например, свидетель № 173, № 255, № 313. 
Говорят, что где-то, в каком-то сейфе хранится 
список имен и показаний этих лиц. Г-н Вышин
ский хотел бы знать, кто были эти свидетели. 
А если представители не заслуживают такого 
доверия, то им могли бы по крайней мере ска
зать, что собой представляют эти свидетели. 
Правда, в одном случае, хотя имя свидетеля и 
не было сообщено, было раскрыто, что это был 
за свидетель. Выяснилось, что один и тот же 
свидетель фигурировал в двух допросах. В одном 
случае ему 41 год, а в другом случае — 57. В 
одном случае он фигурирует как инженер, а в 
другом случае как простой крестьянин.

106. Мы не знаем не только, что это за сви
детели, но также и при каких обстоятельствах 
они стали свидетелями тех фактов, о которых 
они давали свои показания. Обычно свидетели 
вызываются к представителю следственной вла
сти, который и проверяет их показания. В ан
глийском праве имеется способ, называемый пе
рекрестным допросом, когда показания одних 
свидетелей проверяются показаниями других 
свидетелей. Между обвиняемым и свидетелем 
устраиваются очные ставки. В заключение в 
нормальном процессе допросы ведутся путем во
просов и ответов. '

107. Но в протоколах групп наблюдателей, как 
и в протоколах, которыми пользовался Специ
альный комитет при составлении своего доклада, 
нет никаких следов вопросов и ответов.

108. Г-н Вышинский утверждает, что в боль
шинстве случаев не было вообще никаких про
токолов. Есть только воспроизведения того, что 
говорилось на перекрестном допросе. Остается 
неизвестным, отвечал ли свидетель на постав
ленные ему вопросы или же он являлся с тек
стом, заранее подготовленным греческой поли
цией, которая под видом греческой службы связи 
доставляла свидетелей Комитету. Нельзя отри
цать, — ибо даже сам Специальный комитет 
признал это, — что подавляющее большинство 
свидетелей доставлялось греческой службой свя
зи, т.-е. греческой полицией.

109. Всякий человек, знакомый с юридическим 
делом, имеет представление о сложности и тон
кости процедуры перекрестного допроса и о том,

как легко при проведении его получить желае
мые ответы, задавая определенные наводящие 
вопросы. Поэтому такой вид допроса в большин
стве цивилизованных страи запрещается зако
ном. Вместе с тем, такой вид допроса встречает
ся во всех записях Специального комитета.

110. Можно полюбопытствовать, где греческая 
полиция взяла этих свидетелей. Полиция взяла 
их из концентрационных лагерей, она взяла их 
из числа захваченных в плен партизан и даже 
среди дезертиров. Прежде чем предстать перед 
Специальным комитетом, все эти свидетели 
опрашивались полицией, которая отобрала тех, 
кто мог дать такие показания, которые совпада
ли с интересами, планами и задачами этой по
лиции.

111. Результатом этого оказалось то, что сви
детельские показания резко расходились. В луч
шем случае, они говорили совершенно непонят
ные вещи. Свидетели утверждали факты, совер
шенно не соответствующие действительности.

112. Чтобы не затягивать своей речи, г-н Вы
шинский хочет привести в качестве иллюстрации 
только один пример. Пункт 84 доклада Специ
ального комитета был озаглавлен «Вербовка в 
партизаны» и в нем содержались ссылки на по
казания трех свидетелей по этому вопросу, утвер
ждавших, что 12 и 13 марта 1947 года албан
ские газеты опубликовали распоряжение албан
ского правительства, в котором всем чамам при
казывалось записаться в партизаны и сражаться 
против греческого правительства.

113. Если покопаться в делах Специального 
комитета, то будет ясно, что обвинение это вы
мышлено греческой полицией. После этого были 
допрошены свидетели, которые и подтвердили это 
обвинение. Специальный комитет нашел доста
точно разума, чтобы потребовать от греческого 
офицера связи представления текста этого рас
поряжения албанского правительства. Прошло 
много времени, а текст этот не был представ
лен. Его не могли найти по той уважительной 
причине, что он никогда не существовал. Таким 
образом показания свидетелей № 377, № 383 и 
№ 385, которые сделали совершенно противопо
ложные заявления, были пересмотрены. Первый 
из них говорил о приказе албанских властей, 
опубликованном в албанских газетах. Второй — 
о призыве в отряды греческих партизан, а тре
тий заявил, что видел приказ, исходивший от 
какой-то греческой организации.
114. Г-н Вышинский предлагает представите
лям проверить правильность этих слов. Просмот
рев протоколы Специального комитета, они уви
дели бы, что именно таков был способ, при по
мощи которого пытались доказать, что албан
ское правительство выпустило декрет о мобили
зации чамов на албанской территории для под
крепления партизан.

115. Г-н Вышинский спрашивает, не есть ли 
это подлог и уголовное преступление. Однако же 
именно на подобных показаниях и держится весь 
доклад Специального комитета.

116. Г-н Вышинский не собирается приводить 
другие факты, хотя у него в запасе имеется их 
много. Сказанного уже достаточно, чтобы пока
зать, что ответственные выводы и обвинения, 
записанные в проекте резолюции большинства
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Первого комитета, представленного на одобрение 
Генеральной Ассамблее, нельзя принимать на 
основании таких шатких доказательств.

117. Было бы серьезным заблуждением счи
тать, что доклад Специального комитета может 
послужить основанием для урегулирования во
проса о взаимоотношениях между Грецией и ее 
северными соседями. Такое заблуждение может 
привести к очень горькому разочарованию. В 
результате подобного решения положение только 
осложнится.

118. Пытались ссылаться на личные наблюде
ния членов Комитета, но и тут показания были 
чрезвычайно противоречивы и непоследователь
ны. Так, в одном случае группа наблюдателей 
утверждает, что она видела колонну грузовиков, 
передвигавшуюся с болгарской территории на 
греческую. Дело было вечером. О движении 
этих машин наблюдатели сделали вывод на осно
вании света автомобильных фар и совершенно 
не учли тот факт, что в этом районе проходят 
две дороги, почти параллельные и отстоящие на 
500 метров одна от другой. Одна идет по бол
гарской территории, другая по греческой. 
Ошибка была вполне естественной, особен
но если принять во внимание, что пере
движение грузовиков происходило в полной 
темноте на расстоянии 12 километров от 
наблюдателей и что дорога была заслонена 
кустарниками. Во всяком случае неправдопо
добно предположение, что лица, желавшие пере
вести контрабандные товары на иностранную 
территорию для партизан, находившихся на этой 
территории, делали бы это при ярком огне фо
нарей своих грузовиков. В другом случае на
блюдатели видели целую сеть окопов и ходов 
сообщения на болгарской территории. Они за
ключили, что эти окопы предназначены для укры
тия партизан. В действительности же эти окопы 
находились вблизи границы, и вполне естествен
но, что охраняющие границу войска должны 
иметь в своем распоряжении кое-какие оборон
ные сооружения.

119. Советский Союз представил соответствую
щему органу целый ряд документов чрезвычай
ной важности. Это приказы и сообщения бюро 
тайной разведки или самого генерального штаба 
греческого правительства. Эти документы удо
стоверяют, что партизаны получали оружие раз
личными путями из Италии, и в частности из 
порта Бари, из Северной Африки, Турции и Фран
ции. Г-н Вышинский не ручается за достовер
ность этих документов. Однако он указывает, 
что на них стоят печати и подписи генерального 
штаба греческого правительства. Как же при 
подобных обстоятельствах можно утверждать, что 
Болгария и Албания были главными поставщи
ками оружия для партизан?

120. Утверждают также, что источником снаб
жения партизан продовольствием были, главным 
образом, Болгария и Албания. Г-н Вышинский 
уже приводил выдержки из документов, появив
шихся в Голубой книге греческого демократи
ческого правительства и никем не опровергну
тых. Эти документы, составленные генеральным 
штабом греческого правительства, были впослед
ствии захвачены партизанами. В этих докумен
тах говорится, что партизаны на Граммосе не
делями сидели без хлеба и, наоборот, что в

центральных районах они прекрасно снабжались 
за счет местного населения.

121. Этот факт не согласуется с обвинениями, 
исходящими от лжесвидетелей, дезертиров и из
менников, пытавшихся замолить свои грехи пе
ред греческим правительством. Эти люди пыта
лись спасти свою жизнь, ибо не следует забы
вать, что все эти свидетели находились до этого 
под арестом и ждали своего суда. Психология 
человека, ожидающего возможного смертного 
приговора, всем известна, и не все люди — герои. 
Тем не менее следует отметить, что именно эти
ми малодушными, перепуганными людьми поль
зуется греческое правительство через свою поли
цию. Именно среди таких людей оно взяло сви
детелей, чтобы подготовить ложные и клеветни
ческие показания в желательном для него духе.

122. Как можно говорить о соглашениях, об
виняя одновременно другие государства на осно
вании показаний сомнительных свидетелей. Нор
мальные отношения между Грецией и Албанией 
не могут установиться до тех пор, пока греки 
отказываются признать тот простой факт, что 
существующая ныне граница между Грецией и 
Албанией является окончательной или, говоря 
другими словами, пока они отказываются оста
вить свои притязания на иностранную — в дан
ном случае на албанскую — территорию.

123. Защищая точку зрения греческого прави
тельства, г-н Коэн доказывал, что, как это по
казала история, границы часто меняются, так 
что идея окончательной границы в общем совер
шенно устарела.

124. Это совершенно правильно. Граница мо
жет меняться в результате соглашений между 
заинтересованными правительствами. Например, 
СССР и Польша изменили свою границу, приняв 
за основу линию Керзона и следуя при этом 
советам правительств Франции и Соединенных 
Штатов. Другим примером является Чехослова
кия, по собственной инициативе уступившая 
Прикарпатскую Русь Советскому Союзу.

125. Никакое правительство не может рассчи
тывать на дружественные отношения с другим 
правительством, если оно утверждает, что хотя 
оно и не собирается нападать в настоящее вре
мя на это правительство или прибегать к силе, 
в свое время оно предполагает выставить по от
ношению к нему определенные претензии. 
Г-н Цалдарис заявляет, что он протягивает со
седям Греции руку. Это правда, но протягивая 
одну руку, он в другой держит нож. К тому же, 
нож может и не понадобиться. Имеется много 
других средств, как, например, блокада и эко
номическое давление, способы легкого давления, 
столь дорогие англо-американской дипломатии. 
Если послушать англо-американских дипломатов, 
то они преисполнены благих намерений. Пере
фразируя известную поговорку, г-н Вышинский 
заявляет, что ад вымощен благими заявле
ниями.

126. Согласительный комитет потерпел неуда
чу как-раз на вопросе о границе. Г-н Цалдарис 
может быть и согласился бы признать границу 
окончательной, но те, кто сидят позади него на 
Генеральной Ассамблее, не позволяют ему сде
лать это, потому что это расходится с их инте
ресами.
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127. Греческое правительство заявило, что не 
намеревается прибегать к силе для разрешения 
вопроса о границе. Советский Союз предложил 
очень простое разрешение вопроса, а именно, 
чтобы все притязания на изменение границы 
были оставлены.

128. Г-н Цалдарис возражает против советско
го проекта резолюции, который, впрочем, он не 
особенно внимательно разобрал. Советский Союз 
предлагает прекратить военные действия. Г-н 
Цалдарис спрашивает, что это означает, так как 
коммунисты признали свое поражение. Однако 
если бы это было так, то было бы очень легко 
принять советский проект резолюции. Впрочем, 
сам г-н Цалдарис признал, что греческое пра
вительство продолжает сражаться против парти
зан всюду, где остаются очаги сопротивления.

129. Советский Союз предложил всеобщую ам
нистию. По мнению г-на Цалдариса, это озна
чает только одно, а именно, что Советский Союз 
стремится оказать моральную поддержку комму
нистам. Всеобщая амнистия является проявле
нием высшей гуманности. Это отказ от мести 
своим разбитым политическим противникам. Та
кой акт может осуществить всякий благородный 
победитель. Не учитывая того, что слова его на
ходятся в прямом противоречии с принципами 
Устава, г-н Цалдарис, однако, определенно за
явил в Ассамблее, что греческое правительство 
будет продолжать жестоко мстить своим против
никам и уничтожать их, потому что в данный 
момент оно чувствует себя сильным и не при
знает морального закона.

130. 24 октября советская делегация выступи
ла в Первом комитете по вопросу о смертных 
приговорах, вынесенных ряду демократических 
деятелей. Советская делегация заявила, что быв
шие политические противники греческого прави
тельства подвергаются жестоким репрессиям. 
Она указала, что в ряде случаев даже греческие 
военные трибуналы, состоящие из пяти судей, 
выносили смертные приговоры большинством 
всего трех голосов против двух. Так, даже не
которые греческие офицеры, игравшие роль па
лачей по отношению к демократам своей страны, 
имели мужество поднять голос против таких при
говоров. Советская делегация просила приоста
новить исполнение этих смертных приговоров. 
Предложение это не было принято. Комитет при
нял предложение Эквадора, согласно которому 
Председателю Генеральной Ассамблеи было по
ручено выяснить точку зрения греческого пра
вительства по этому вопросу. Вскоре стало из
вестно, что греческое правительство не изменило 
своей позиции, что об амнистии не может быть 
и речи. Это — типичное проявление того фа
шистского режима террора, который был уста
новлен в Греции при участии некоторых прави
тельств и, в частности, правительств Соединен
ных Штатов и Соединенного Королевства.

131. Выступление советского представителя в 
Первом комитете не дало никаких результатов, 
хотя в частной беседе Председатель Генеральной 
Ассамблеи дал г-ну Вышинскому слово, что 
смертные приговоры не будут приведены в ис
полнение. Г-н Вышинский чрезвычайно благо
дарен генералу Ромуло и питает к нему полное 
доверие, но он не уверен в том, что Председатель 
может повлиять на это дело. Г-н Вышинский опа

сается, что произойдет повторение того, что про
изошло на третьей сессии Генеральной Ассам
блеи при рассмотрении вопроса о членах грече
ского профсоюза моряков, приговоренных к смер
ти9. Приговоры не были приведены в исполне
ние благодаря вмешательству Организации Объ
единенных Наций. В то время Председателем 
Ассамблеи был г-н Эватт. Однако г-ну Вышин
скому вчера сообщили, что греческий апелляци
онный суд отклонил соответствующее ходатай
ство и что греческие власти готовятся привести 
приговор над моряками в исполнение. Г-н Вы
шинский настаивает на том, чтобы этому фа- 
шистсткому террору был положен конец.

132. Вот почему советская делегация предста
вила Генеральной Ассамблее проект резолюции 
(А/1080), в котором она настойчиво предлагает 
прекратить вынесение подобных приговоров, а 
также отменить уже вынесенные смертные при
говоры как несправедливые и жестокие, учиты
вая также, что приговоры эти были вынесены 
при обстоятельствах, не давших повода для ка
ких-либо репрессий против тех, кто сражался за 
греческий народ и за его интересы, свободу и 
независимость.

133. Таких фактов мы имеем немало изо дня 
в день. Так, 31 октября советская делегация по
лучила телеграмму от Комитета демократических 
греческих врачей с протестом против смертного 
приговора доктору Манолису Сиганосу, вынесен
ного 17 октября военным трибуналом. Далее 
г-н Вышинский сообщает, что суд в Волосе при
говорил к смерти двадцать восемь человек.

134. Таким образом, пока идет дискуссия по 
вопросу об урегулировании положения в Греции, 
фашистский террор продолжается под тем пред
логом, что политическая независимость и терри
ториальная неприкосновенность этой страны на
ходятся под угрозой. Отклонением советского 
предложения о том, чтобы просить греческое пра
вительство приостановить эти казни, большин
ство Первого комитета в действительности взяло 
под свою защиту расправу греческого правитель
ства с греческими патриотами.

135. Вот почему советская делегация просит 
Генеральную Ассамблею вмешаться в это дело. 
Говорят, что это было бы вмешательством во 
внутренние дела данной страны. Но это дело 
затрагивает честь и совесть Организации Объ
единенных Наций. Вот почему и Эквадор под
держал тогда идею, руководившую Советским Со
юзом. В действительности же здесь нет никакого 
вмешательства во внутренние дела государства 
в том смысле, как это предполагает Устав. 
Это — обращение к гуманности. Поэтому совет
ская делегация еще раз ставит этот вопрос перед 
Генеральной Ассамблеей и настаивает на том, 
чтобы он был положительно разрешен.

136. Г-н' Цалдарис выразил глубокую благо
дарность Соединенному Королевству за военную 
помощь, оказываемую им греческому правитель
ству. Нельзя было лучше поддержать позицию 
СССР и других народных демократий, стремя
щихся доказать, что правительство г-на Цалда
риса не смогло бы существовать сколько-нибудь

9 См. Официальные отчеты первой части третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи, Первый комитет, 186-е, 187-е и 
193-е заседания, а также приложения, документы 
А/С.1/371 и А/С.1/372.
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продолжительное время без иностранной помощи. 
Г-н Цалдарис благодарил британские войска и 
правительство Соединенных Штатов за помощь, 
оказываемую ими Греции. Это попросту свиде
тельствует о том, что без такой помощи он не 
был бы в состоянии управлять Грецией против 
воли греческого народа. Г-н Цалдарис прогово
рился, что народ не хочет его правительства. Но 
это их внутренние дела, и г-н Вышинский упо
минает о них только для того, чтобы восстано
вить историческую правду, которую представи
тель Соединенных Штатов,пытался исказить.

137. Предложения советской делегации, откло
ненные большинством Первого комитета, пред
усматривают основу для нормализации положе
ния в Греции. Они рекомендуют не только объ
явление всеобщей амнистии и призыв к обеим 
сторонам прекратить военные действия, но и 
провести свободные парламентские выборы.

138. Вряд ли можно считать нелогичным пред
ложение о проведении свободных выборов в Гре
ции и о том, чтобы в них принял участие весь 
греческий народ. Совершенно очевидно, что вы
борная кампания не может проводиться без уча
стия лидеров демократического движения. Кроме 
того, в существующей теперь в Греции тревож
ной атмосфере, которая будет продолжать суще
ствовать еще в течение некоторого времени, бы
ло бы целесообразно, чтобы выборы происходили 
под наблюдением представителей других держав. 
Такое наблюдение тем более необходимо, что, как 
г-н Вышинский это уже указывал, выборы 1946 
года были фальсифицированы. Никто никогда не 
отрицал необходимости такого наблюдения. По
чему же возражают против участия Советского 
Союза в органе наблюдения? Отвечают, что Со
ветскому Союзу предлагали такое участие в 
1946 году. Однако теперь, когда СССР считает 
для себя возможным принять участие в работе 
по наблюдению, против этого не может быть ни
каких серьезных возражений.

139. СССР настаивает на том, чтобы военная 
помощь, оказываемая иностранными правитель
ствами греческому правительству, была прекра
щена. Такое предложение тем более уместно, 
что заинтересованные правительства сами стре
мятся сократить свою помощь Греции. Поне
многу они делаются все более дальновидными, и 
их помощь становится постепенно слишком тя
желой для американских налогоплательщиков. 
Невидимому, правительство Соединенных Шта
тов думает иногда об этих налогоплательщиках.

140. В заключение, Советский Союз предлага
ет прекратить существование того Специального 
комитета Организации Объединенных Наций по 
балканскому вопросу, который за долгие годы 
своей работы оказался не в состоянии предста
вить ни одного достоверного документа. Зачем 
оплачивать расходы этого Комитета, если он 
постоянно извращает правду и если выводам его 
нельзя верить?

141. Советские предложения совершенно логич
ны и осуществимы. Они приемлемы для всех, 
за исключением тех, кто не заинтересован в вос
становлении нормального положения в самой Гре
ции и на ее границах. Утверждать, что внут
реннее положение в Греции зависит от отноше
ний ее с другими странами, неправильно. Пра
вильно противоположное утверждение, ибо факты

доказали, что внешние отношения зависят от 
внутреннего положения.

142. Советская делегация уверена, что никто 
не может противопоставить ее логике и ее до
водам какие бы то ни было аргументы. Един
ственным возражением может быть только то, 
которое делается по приказу всегда, когда Со
ветский Союз вносит какое-либо предложение.

143. Г-н МАКНИЛ (Соединенное Королевство) 
заявляет, что прежде чем вернуться к обсуждае
мой теме он хотел бы сказать несколько слов по 
вопросу, затронутому советским представителем 
в начале его речи. Г-н Вышинский говорил о 
том, что большинство своими действиями стре
мится спровоцировать делегацию Советского Со
юза и других стран, обычно присоединяющихся 
к нему. Если бы г-н Вышинский выступил с 
каким-либо призывом, делегация Соединенного 
Королевства менее чем кто-либо другой спешила 
бы отклонить такой призыв без должного рас
смотрения.

144. Советский представитель утверждает, на
пример, будто большинство умышленно вызывает 
советскую делегацию на применение вето. Это 
вопрос, который потребовал бы очень обширного 
и тщательного исследования, прежде чем по нему 
можно было бы прийти к определенному заклю
чению. Однако, приводя свои примеры, г-н Вы
шинский снова обратился к вопросу о приеме 
новых членов. Все делегации очень озабочены 
этим вопросом, потому что они знают, что в ре
зультате их действий вопрос о приеме в члены 
Организации некоторых государств, стремящих
ся вступить в Организацию Объединенных На
ций, был снят с обсуждения.

145. Каждый беспристрастный человек согла
сится, что вопрос о том, следует ли или не сле
дует принять некоторые государства в члены Ор
ганизации, вызывает большие сомнения. Одна
ко г-н Вышинский в своей речи упомянул о пяти 
государствах и выделил вопрос о Внешней Мон
голии. По мнению г-на Макнила, нельзя было 
выбрать менее удачный пример среди всех го
сударств, просивших о приеме. Если когда-либо 
со стороны большинства и имела место провока
ция, то упоминание о Внешней Монголии пока
зывает, что провокация исходит не от одной 
только стороны. Внешняя Монголия — неподхо
дящий кандидат в члены Организации, и пред
ставитель Советского Союза прекрасно это по
нимает. Если г-н Вышинский считает, что не
которые кандидаты, которых Соединенное Коро
левство поддерживало, не являются подходящи
ми, то он имел полную возможность заявить об 
этом, а Генеральная Ассамблея, отметив непод
ходящих кандидатов с каждой стороны, могла бы 
пересмотреть весь вопрос.

146. Впрочем, г-н Макнил еще раз подчерки
вает, что у делегаций нет ни права, ни полно
мочий торговаться о кандидатах, помещенных в 
оба списка. Условия приема указаны совершен
но ясно. Ассамблея не может обойти их, и каж
дый случай должен рассматриваться с учетом 
его конкретных особенностей. Ассамблея должна 
установить, что кандидаты не только являются 
миролюбивыми государствами и что они могут 
и желают выполнять обязательства членов Орга
низации Объединенных Наций. Нет никакой не
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обходимости прибегать к провокации, если Ас
самблея подойдет к этому вопросу руководствуясь 
указаниями, содержащимися в Уставе. Если 
представитель СССР действительно желает спо
койно обсудить этот вопрос, не вдаваясь в по
лемику, то делегация Соединенного Королевства 
со всей готовностью откликнется на его призыв 
и так же спокойно подойдет к вопросу.

147. Г-н Макнил попытается, не ссылаясь ни 
на какие басни, ответить на некоторые вопросы, 
затронутые г-ном Вышинским в своей речи.

148. Касаясь работы Согласительного комите
та, г-н Вышинский снова вернулся к вопросу о 
Северном Эпире. Из его слов можно понять, что 
он утверждает будто греческое правительство, 
поддерживаемое правительствами Соединенного 
Королевства и Соединенных Штатов, никогда не 
отказывалось от своего намерения захватить 
часть албанской территории. Г-н Макнил просит 
делегацию Советского Союза или любую другую 
делегацию указать на какое-либо .заявление, 
сделанное на Парижской мирной конференции, 
в Совете министров иностранных дел, в комите
тах, подкомитетах или на Генеральной Ассам
блее Организации Объединенных Наций за три 
года, в течение которых этот вопрос обсуждался, 
в котором правительство Соединенного Королев
ства высказало бы как-либо мнение по существу 
подобных притязаний. Правительство Соединен
ного Королевства только заявило, так же как за
явила и советская делегация в связи с другим 
вопросом о границах, что этот вопрос должен 
быть разрешен двумя суверенными государства
ми и что Соединенное Королевство в данном слу
чае озабочено только тем, чтобы эти два суве
ренные государства дали торжественное обеща
ние принять на себя обязательства, касающиеся 
урегулирования и разрешения подобных вопро
сов, принимаемые членами Организации Объ
единенных Наций. Поэтому, если Генеральная 
Ассамблея пожелает выяснить, поступало ли гре
ческое правительство или любое другое прави
тельство, имеющее отношение к данному вопросу, 
должным образом и с должным достоинством по 
отношению к Согласительному комитету, она 
должна прежде всего разрешить вопрос, не пы
талось ли это правительство уклониться от своих 
обязательств члена Организации Объединенных 
Наций.

149. Всякое беспристрастное рассмотрение это
го вопроса может привести только к тому выводу, 
что греческое правительство просто и определен
но выполнило свой долг члена Организации Объ
единенных Наций. Если бы все члены Органи
зации Объединенных Наций в такой же степени 
стремились содействовать примирению сторон 
под авторитетным руководством Председателя 
Ассамблеи, то этого было бы достаточно.

150. Г-н Макнил прекрасно понимает стремле
ние делегации Советского Союза занять такую 
позицию в данном вопросе, чтобы поднять свой 
политический престиж в глазах правительства и 
народа Албании. Такое стремление не всегда 
заслуживает отрицательной оценки. Многие чле
ны Организации Объединенных Наций, вмеши
ваясь в подобные переговоры или принимая в 
них участие, надеялись одновременно достичь 
две цели, одну наиболее существенную, а вто
рую — дополнительную, выявившуюся в ходе

процесса. Но если они не делали различия меж
ду существенным и второстепенным, если они 
готовы были жертвовать главным для второсте
пенного и, как в данном случае, тормозить по
среднические переговоры с целью поднять свой 
политический престиж или добиться иных по
литических преимуществ, то как члены Органи
зации Объединенных Наций они поступают не
правильно.

151. Делегация Советского Союза старается от
вести от себя ответственность за вину, в которой 
она участвует, и пытается доказать, что работа 
Согласительного комитета сорвалась на вопросе 
о Северном Эпире. Это не так. Переговоры со
рвались потому что албанское правительство за
явило, в той форме, к которой прибегает и де
легация СССР, требование о компенсации за свое 
участие в соглашении. Согласительный комитет 
признал, и невидимому вполне правильно, что 
платить компенсацию, которую требует албан
ское правительство, не входит в его обязанности 
и не относится к его полномочиям.

152. Представитель Советского Союза вновь 
пытается дискредитировать свидетелей и сообще
ния и выводы Специального комитета по бал
канскому вопросу. Сначала он заявил, что гре
ческая служба связи, которую он называет гре
ческой полицией, подобрала этих свидетелей. 
Это — правда только отчасти. Г-н Вышинский 
вероятно знает, что Специальный комитет об
ратил внимание Генеральной Ассамблеи на то 
обстоятельство, что в некоторых случаях группы 
наблюдателей сами выбирали свидетелей. Ко
нечно г-н Вышинский должен это знать, потому 
что когда этот вопрос обсуждался на третьей 
сессии и когда г-н Макнил напомнил об этом 
факте, г-н Вышинский ответил сомнениями в 
надежности показаний таких свидетелей. Он за
явил, что один из наблюдателей пришел в де
ревню, выбрал первого встретившегося ему че
ловека и представил его в качестве свидетеля. 
Г-н Вышинский заявил далее, что такой человек 
не мог быть хорошим свидетелем, потому что 
нельзя было знать, как много ему известно. За
тем г-н Вышинский стал высказывать иные до
воды. С одной стороны, г-н Вышинский заявля
ет, что когда группа наблюдателей выбирает ка
кого-нибудь свидетеля, то такое лицо является 
плохим и не заслуживающим доверия свидетелем, 
а с другой — когда свидетеля выбирает грече
ская служба связи, то эти свидетели — люди 
знакомые с вопросом, но имеющие предвзятые 
мнения.

153. Трудно угадать, что, по мнению г-на Вы
шинского, этого выдающегося юриста, должен 
был делать Специальный комитет. Он вряд ли 
может думать, что лица, производившие рассле
дование, должны были положить в шляпу запи
сочки с именами и наугад вынимать записоч
ки, чтобы выбрать имена людей, которые могут 
даже и не находиться в стране. Специальный 
комитет не имел возможности воспользоваться 
какими-либо другими методами, чтобы выяснить, 
что именно происходит. Г-н Вышинский не дол
жен приводить оба довода вместе.

154. Г-н Вышинский обратил затем внимание 
на сомнительность доказательств, представлен
ных в связи с вербовкой мусульман, принадле
жащих к народности чамов. Правда, эти доказа-



244-е пленарное заседание 302 17 ноября 1949 года

тедьства не вполне убедительны. Но то же самое 
можно сказать и относительно двух инцидентов, 
о которых г-н Вышинский упомянул в Первом 
комитете. Это обстоятельство не лишает, однако, 
значения весь доклад. Свидетели, в числе 1105 
человек, были допрошены под руководством Спе
циального комитета. С октября 1948 года по 
июнь 1949 года был представлен 101 доклад. 
Члены Комитета — опытные и заслуживающие 
доверия люди — сделали все возможное, чтобы 
непосредственно убедиться в достоверности по
казаний. Известно, что в текущем году некото
рые из них даже лично отправились к границе. 
Члены групп наблюдателей также были опыт
ными и надежными людьми, но вполне естествен
но, что и они могли иногда ошибаться. Таким 
образом существует целый ряд доказательств, с 
которыми может ознакомиться каждый член Ге
неральной Ассамблеи, и нельзя игнорировать из
ложенные в докладе заключения, просто ссылаясь 
на сомнения в достоверности показаний неко
торых свидетелей, и уж, конечно, нельзя игно
рировать эти заключения, сначала заявляя, что 
метод, применявшийся в 1948 году был плох, а 
потом, когда в 1949 году стали применять дру
гой метод, утверждать, что Специальный комитет 
должен был пользоваться тем методом, против 
которого возражали в 1948 году.

155. Каждый, кто хочет надлежащим образом 
оценить доклад, может легко это сделать. С дру
гой стороны, всякий, кто обладает блестящим 
умом и энергией г-на Вышинского и хочет дис
кредитировать этот доклад, может, конечно, до
стичь некоторых результатов и в этом направ
лении.

156. Г-н Вышинский уже второй раз упоминает 
о некоторых документах, которые, по его сло
вам, были захвачены партизанами у греческого 
генерального штаба. Г-н Макнил, в свою оче
редь, получил об этом сведения. Он полагает, что 
эти документы были сообщены советской деле
гации потому, что партизаны считали, что их 
политическая позиция встретит положительную 
оценку со стороны некоторых организаций, ко
торые могут, впоследствии, получить доступ в ми
нистерство иностранных дел Советского Союза. 
В этом нет ничего предосудительного, но Гене
ральная Ассамблея не должна иметь это обсто
ятельство в виду. Г-н Вышинский заявляет, что 
партизаны — доблестные люди, ведущие тита
ническую моральную борьбу. Может быть это 
и правда. Но г-н Вышинский заявляет также, 
что те, кто вошел в состав групп наблюдателей 
и в состав Комитета, имеют дурную репутацию 
и являются подозрительными личностями, хотя 
он и признал великодушно, что не всякий может 
быть героем.

157. Правильнее думать, что честные, достой
ные и, вместе с тем, робкие люди могут быть 
найдены в обоих лагерях и что следует пред
полагать, что всякая типичная группа на любой 
стороне обладает нормальными особенностями 
мужчин и женщин, причем эти особенности рас
пределены приблизительно в одинаковой пропор
ции. Равным образом логично исходить из того 
предположения, что показания этих людей и с 
той и с другой стороны однородны по качеству. 
При допросе они обнаруживают вероятно изве
стную степень надежности, как свидетели, и при

близительно одинаковую наблюдательность и от
четливость понимания. Советская делегация 
ошибается, думая, что Генеральная Ассамблея 
и другие органы с доверчивостью примут ту те
орию, что ангелы всегда на стороне советской 
делегации и ее предложений, а дьявол всегда на 
стороне тех, кто не согласен с советской деле
гацией.

158. Г-н Вышинский заявил, что свидетели, 
допрошенные Специальным комитетом, не заслу
живают доверия. Кроме того, он заявил, в связи 
с докладом, представленным группой наблюдате
лей на болгарской границе, что эти наблюдатели 
не могли установить, что виденные ими грузо
вики не остались на болгарской территории. Но 
он никогда не говорил, что если наблюдатели 
правы, утверждая, что грузовики перешли на 
греческую территорию и что было установлено, 
что болгарское правительство ответственно за 
движение этих грузовиков, то это правительство 
поступало неправильно.

159. Когда болгарский представитель явился 
в Первый комитет, он и не попытался отрицать, 
что гордился моральной поддержкой, которую его 
правительство и партия оказывают партизанам, 
и уклонился от прямого ответа на поставленные 
ему вопросы.

160. Если г-н Вышинский убежден, что парти
занам не оказывали помощь, то можно спросить 
его, присоединился ли бы он от имени своего 
правительства к простой резолюции, рекоменду
ющей северным соседям Греции принять, в ка
честве законных правительств, меры к тому, что
бы предотвратить противоправное использование 
их границ в войне против Греции. Это — про
стой способ, при помощи которого советская де
легация и те делегации, которые с ней солидар
ны, могли бы рассеять сомнения Ассамблеи.

161. Вряд ли г-н Вышинский присоединится к 
такой резолюции. Если, однако, он не собирается 
этого делать, то трудно понять, зачем ему нужно 
проявлять столько искусства, убеждая Ассам
блею в том, что доказательства, указывающие на 
подобные недопустимые действия, не заслужива
ют доверия. Выло бы логичнее, если бы г-н Вы
шинский открыто заявил, что его правительство 
одобряет помощь со стороны Албании, Болгарии, 
Чехословакии и Румынии и не собирается при
носить извинения за ту моральную поддержку, 
которую оно оказывает в связи с такими дей
ствиями.

162. Г-н Макнил надеется, что проект резо
люции В Первого комитета о репатриации гре
ческих детей будет принят без возражений. Он 
надеется, что советский проект резолюции, со
держащийся в документе А/1063, и являющий
ся, по его мнению, чистой пропагандой, будет 
отклонен. Г-н Макнил выражает надежду, что 
проект резолюции А Первого комитета будет 
одобрен подавляющим большинством и что пол
номочия Специального комитета по балканскому 
вопросу будут, таким образом, продлены и, в не
которых отношениях, расширены.

163. Что касается советского проекта резолю
ции, содержащегося в документе А/1080, то у 
Генеральной Ассамблеи нет возможности судить, 
были ли лица, о которых упоминается в этом 
проекте резолюции, виновны в каких-либо кон
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кретных правонарушениях, и, если виновны, то 
какого наказания они заслуживают. Если Гене
ральная Ассамблея создаст подобный прецедент, 
то не будет числа делам, передаваемым на ее 
рассмотрение, и не будет никаких пределов для 
этих новых функций, которые она примет, таким 
образом, на себя в дополнение к своим опреде
ленным полномочиям. Хотя и не может быть 
никаких сомнений в том, что г-н Вышинский 
был совершенно искренен, обращаясь к Гене
ральной Ассамблее с просьбой проявить гуман
ность, делегация Соединенного Королевства долж
на, к сожалению, даже рискуя быть неправильно 
понятой, настаивать на своем мнении, что Ге
неральная Ассамблея не вправе заниматься та
кими вопросами.

164. Поэтому, надеясь, что не возникнет дли
тельных и ожесточенных прений, делегация Со
единенного Королевства, действуя на основании 
правила 72 правил процедуры, представляет Ге
неральной Ассамблее следующий проект резолю
ции (А/1116):

«Генеральная Ассамблея
постановляет, что она неправомочна при

нять проект резолюции, представленный Со
юзом Советских Социалистических Республик 
(А/1080), предусматривающий приостановле
ние исполнения и отмену некоторых смертных 
приговоров, вынесенных в Греции».

165. Г-н ПЛЕЗАН (Франция) заявляет, что 
наличие где-либо на земном шаре угрозы без
опасности озабочивает все народы. Это очевид
ное положение особенно верно относительно Бал
кан. Поэтому никто не может удивляться тому 
напряженному вниманию, которое Франция с са
мого начала проявляет ко всем мерам, направ
ленным на сохранение политической независи
мости и территориальной неприкосновенности 
Греции. Дело не только в том, что симпатия 
к этой стране — традиция Франции. Франция 
всегда стремится примирять возможные разно
гласия и устранять причины беспорядков, ко
торые могут перерости в угрозу миру.

166. Исходя из таких предпосылок, француз
ская делегация поддерживает проект резолюции 
Первого комитета о расширении полномочий 
Специального комитета Организации Объединен
ных Наций по балканскому вопросу и об уточ
нении его задач.

167. Греко-югославская граница недавно за
крыта. Партизанская активность, невидимому, 
уменьшилась. Новый этап достигнут на пути 
к миру. Поэтому было бы несправедливо обойти 
молчанием заслуги пионеров этого дела, работу 
г-на Эватта на третьей сессии, новые попытки 
генерала Ромуло и, наконец, самой Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
наделившей Специальный комитет соответствую
щими полномочиями. Приходится пожалеть, что 
все эти благородные попытки до сих пор не 
увенчались успехом. Приходится пожалеть об 
этом особенно потому, что расхождения между 
предложениями и притязаниями были примире
ны до такой степени, что, казалось, есть надежда 
на компромисс.

168. Г-н Плезан считает, что дальнейшее су
ществование Специального комитета необходимо 
ввиду охвата и значения его функций.

169. Специальное обращение к Албании, Бол
гарии и другим заинтересованным государствам 
с предложением не оказывать никакой помощи 
партизанам в их борьбе против Греции, и, в 
частности, не позволять партизанам использо
вать их территорию, имеет моральную силу 
рекомендации Генеральной Ассамблеи. Это по
может поднять престиж Специального комитета.

170. Рекомендация всем государствам, даже не 
имеющим общей с Грецией границы, воздержи
ваться от всего, что может, прямо или косвенно, 
помочь вооруженным отрядам в их борьбе против 
Греции, и не снабжать их оружием и военным 
снаряжением, отвечает задачам самой Органи
зации Объединенных Наций, ибо эти задачи со
стоят в том, чтобы предупреждать и устранять 
угрозу миру. Подобная опасность должна быть 
вскрыта тотчас по ее возникновении. Дурные 
намерения теряют значительную долю своего вре
доносного эффекта, если они выявлены.

171. В рекомендации имеется санкция: вежая 
дальнейшая иностранная помощь партизанам, 
которая явится результатом дальнейших действий 
соседних стран и значительно увеличит угрозу 
миру, вызовет для Специального комитета необ
ходимость предпринять шаги к созыву специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи для пере
смотра вопроса о мерах для устранения этой 
угрозы. Г-н Плезан надеется, что предупрежде
ние и увещание сделают такой шаг излишним.

172. Специальный комитет имеет также задачи, 
выполнение которых требует продолжительного 
времени. Эти задачи важнее срочных вопросов. 
Он должен быть готов оказать помощь четырем 
заинтересованным государствам и содействовать 
востановлению нормальных отношений между 
Грецией и ее северными соседями, а также охра
не безопасности на Балканах.

173. Слишком печальные воспоминания о про
шлом должны быть рассеяны. Таково значение 
второго проекта резолюции о немедленной ре
патриации греческих детей. Представитель 
Франции полностью поддержит этот проект ре
золюции. Нельзя допустить, чтобы дети прини
мали участие в братоубийственной войне взрос
лых.

174. Г-н Плезан указывает, что уважение к 
независимости всех народов является непремен
ным условием мира. В отношении Греции такое 
уважение имеет особое значение, потому что 
Греция была колыбелью средиземноморской ци
вилизации. Защита Греции естественна со сто
роны Франции, которая в течение более ста лет 
содействовала освобождению греков.

175. В заключение, представитель Франции за
являет, что мудрость и престиж Организации Объ
единенных Наций должны обеспечить мир.

176. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что список 
ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 6 ч. веч.


